
Leuze electronic GmbH + Co. KG In der Braike 1 D-73277 Owen - tel. +49 (0) 7021 573-0
info@leuze.it  •  www.leuze.com

C
on

 r
is

er
va

 d
i m

od
ifi

ch
e 

• 
D

S
_O

D
S

L3
0V

30
M

E
xd

_i
t_

50
12

23
42

.fm

 Informazione sulla distanza indipendente 
dalla remissione

 Alta precisione mediante riferenziazione
 Uscita analogica di corrente e di tensione
 1 uscita analogica e di commutazione 

apprendibile
 Parametrizzazione tramite display LC e 

tastiera a membrana (a tal fine il sensore 
deve essere tolto dall'alloggiamento Ex)

 Certificato di omologazione 
CE PTB 03 ATEX 1026

  II 2G Ex d IIA T3
  II 2D Ex td A21 IP 65 T80°C
 Ex op is IIA T3 secondo il rapporto 

n° 71386471 del TÜV
 Cavo 15m, 8 conduttori

0,2 … 30m

Accessori:
(da ordinare a parte) 
 Bersaglio cooperativo CTS 100x100

(grado di remissione 50 … 90%) 

IP 65

IEC 60947... IEC 60947...

Disegno quotato

A Livello di riferimento per la misura (punto zero della distanza)
B Messa a terra
C Piede di montaggio

Collegamento elettrico

ODSL 30 Ex Sensori di distanza laser ottici
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Dati tecnici
Dati ottici 
Campo di misura 1)

1) Campo di temperatura 0°C … +45°C

0,2 … 30m (remissione 18 … 90%)
0,2 … 20m (remissione 6 … 90%)

Risoluzione 2)

2) Risoluzione del display e di emissione 0,1mm parametrizzabile

0,1mm/1mm (impostazione predefinita)
Sorgente luminosa laser
Lunghezza d'onda 650nm
Max. potenza in uscita 4mW
Durata dell'impulso 267ns
Punto luminoso divergente, ∅ 6mm a 10m 

Limiti di errore per uscita di corrente, riferiti al valore finale del campo di misura 3)

3) Nel campo di temperatura tra 0°C … +45°C, oggetto da misurare ≥ 50x50mm²(impostazione predefinita); 
a temperature < 0°C i limiti di errore sono diversi

Precisione di misura assoluta 1) campo di misura fino a 2,5m: 
± 2% senza riferenziazione, ± 1% con riferenziazione
campo di misura 2,5m a 5m: 
± 1,5% senza riferenziazione, ± 1% con riferenziazione
campo di misura 5m a 30m: 
± 1% senza riferenziazione, ± 1% con riferenziazione

Precisione di ripetizione 4)

4) Stesso oggetto, identiche condizioni ambientali

± 0,5% del valore misurato
Errore di misura sistematico 6mm (a causa della lastra di vetro
Deriva termica valore tipico 0,5mm/°C (senza riferenziazione)

Comportamento temporale
Tempo di misura 5)

5) Parametrizzabile, in funzione del grado di remissione dell'oggetto e del max. campo di rilevamento

30 … 100ms (impostazione predefinita: 100ms)
Tempo di inizializzazione ≤ 1s

Dati elettrici
Tensione di esercizio UB 18 … 30VCC (con ripple residuo)
Ripple residuo ≤ 15% di UB 
Potenza assorbita ≤ 4W
Uscita di commutazione transistor PNP, high attivo (preimpostazione),

transistor NPN o push-pull tramite parametrizzazione
Tensione di segnale high/low ≥ (UB-2 V)/≤ 2V
Uscita analogica RL ≥ 2kΩ (tensione) 

RL ≤ 500Ω (corrente) 

Indicatori
LED verde costantemente acceso stand-by

spento nessuna tensione
LED giallo costantemente acceso oggetto nella distanza di misura appresa

spento oggetto fuori dalla distanza di misura appresa

Dati meccanici 
Alloggiamento metallo
Copertura ottica vetro
Peso ca. 6500g 
Tipo di collegamento cavo 15m, 8 conduttori

Dati ambientali
Temp. ambiente (esercizio/magazzino) -10°C … +45°C/-40°C … +70°C
Circuito di protezione 6)

6) 2=protezione contro l'inversione di polarità, 3=protezione contro il cortocircuito per tutte le uscite

2, 3
Classe di protezione VDE 7)

7) Tensione di dimensionamento 250VCA

II, isolamento completo 
Grado di protezione IP 65
Classe laser 2 (a norme EN 60825-1)
Norme di riferimento IEC 60947-5-2

A Zona vicina (nessun segnale)
B Oggetto presente
C Campo di misura
D Oggetto presente
E Nessun oggetto presente 

(nessun segnale)
F Distanza di misura

Note
 Uscita analogica: 

Nell'impostazione 
predefinita, l'uscita 
analogica è impostata da 
200 a 5000mm con uscita 
di corrente calibrata. Per 
adattare la parametrizza-
zione il sensore deve 
essere tolto dall'alloggia-
mento Ex.

 Processo di 
apprendimento 
(impostazione 
predefinita): 
Posizionare l'oggetto da 
misurare sulla distanza di 
misura desiderata. 
Applicare +UB all'ingresso 
di apprendimento. Riap-
plicare GND all'ingresso di 
apprendimento; l'appren-
dimento dell'uscita di 
commutazione è eseguito.
Un fronte sulla linea teach 
Q1 esegue 
l'apprendimento 
dell'uscita Q1.
Durante l'apprendimento 
di Q1, il LED Q1 
lampeggia in giallo.

 Ingresso di attivazione/
riferenziazione:
La riferenziazione viene 
eseguita applicando la 
tensione (durata circa 
300ms). Attivando questo 
processo prima della 
misura, si ottiene la mas-
sima precisione possibile.

 Segnali di pericolo laser:
Applicare le etichette for-
nite in dotazione 
sull'apparecchio in qual-
siasi caso! Se dovessero 
restare coperte a causa 
della situazione di mon-
taggio dell'apparecchio, 
applicare le etichette nelle 
immediate vicinanze 
dell'apparecchio, in modo 
che per leggerle non si 
possa guardare diretta-
mente nel raggio laser.

 Uso conforme: 
Questo prodotto deve 
essere messo in servizio 
solo da personale specia-
lizzato ed utilizzato 
conformemente all'uso 
previsto. Questo sensore 
non è un sensore di sicu-
rezza e non serve alla 
protezione di persone.

ODSL 30 Ex

Per ordinare gli articoli
Designazione Cod. art.

con cavo di collegamento 15m, 8 conduttori ODSL 30/V-30M Ex d 50122319
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Istruzioni per l'uso sicuro di sensori in zone a rischio di deflagrazione

Campo d'impiego previsto
I sensori di distanza della serie ODSL 30 Ex d rilevano senza contatto gli oggetti che si trovano nel raggio di luce o che lo attra-
versano e misurano la distanza da tali oggetti.

Validità
I sensori sono dotati di un'alloggiamento in esecuzione resistente alla compressione e incapsulato e possono essere utilizzati in 
questi campi con queste classificazioni:

Installazione, messa in servizio

Riparazione, manutenzione 
Gli apparecchi del tipo ODSL 30 Ex d per la zona a rischio di deflagrazione non devono subire modifiche di sorta.

La riparazione dei sensori deve essere eseguita solo da persone qualificate o dal costruttore. Gli apparecchi guasti devono essere 
sostituiti immediatamente.

Gli involucri non devono essere aperti sotto tensione. Dopo aver staccato la tensione attendere almeno 10min prima di aprire 
l'alloggiamento.

Interventi di manutenzione ciclici dei sensori non sono necessari.

Ogni tanto, a seconda delle condizioni ambientali, può rendersi necessaria una pulizia della superficie di emissione della luce sui 
sensori. Questa pulizia può essere effettuata solo da persone appositamente addestrate. A tale scopo dovrebbe essere utilizzato 
un panno morbido e umido. È vietato l'uso di detergenti che contengono solventi. 

Resistenza alle sostanze chimiche 
I sensori del tipo ODSL 30 Ex d mostrano una buona resistenza a molti acidi e soluzioni alcaline diluiti.

L'esposizione a solventi organici è possibile solo in determinate condizioni e per breve durata.

La resistenza alle singole sostanze chimiche va verificata nel caso specifico.

Gruppo di 
apparecchi

Categoria di 
apparecchi

Livello di protezione 
apparecchi

Zona

II 2G Gb Zona 1
II 2D Db Zona 21

Attenzione!
 Controllare se la classificazione dei mezzi di esercizio corrisponde alle esigenze del caso applicativo.
 Gli apparecchi non sono idonei per la protezione di persone e non devono essere utilizzati per funzioni di arresto 

d'emergenza.
 Un funzionamento sicuro è possibile solo con un utilizzo corretto e conforme all'uso previsto.
 In condizioni sfavorevoli e se utilizzati scorrettamente, i mezzi di esercizio elettrici in zone a rischio di deflagrazione 

possono nuocere alla salute di persone e di animali e pregiudicare la sicurezza di beni materiali.
 Vanno tassativamente osservate le disposizioni nazionali in vigore (ad es. EN 60079-14) per la progettazione e la 

creazione di impianti protetti da esplosione.

Attenzione!
 In condizioni sfavorevoli e se utilizzati scorrettamente, i mezzi di esercizio elettrici in zone a rischio di deflagrazione 

possono nuocere alla salute di persone e di animali e pregiudicare la sicurezza di beni materiali. 
 Un funzionamento sicuro in zone a rischio di deflagrazione è possibile solo con un utilizzo corretto e conforme 

all'uso previsto. 
 I sensori di distanza del tipo ODSL 30 Ex d possono essere installati e sottoposti a manutenzione solo da un 

elettrotecnico specializzato. 
 In caso di installazione dei sensori nelle zone Ex 1 e 21, il collegamento del cavo di collegamento deve avvenire in 

un vano di collegamento con una sicurezza antideflagrante superiore oppure all'esterno della zona Ex.
 L'alloggiamento deve essere collegato al sistema dei conduttori di protezione sull'elemento di collegamento 

esterno contrassegnato.
 Occorre rispettare le norme di costruzione nazionali vigenti nel relativo paese relative all'installazione di mezzi di 

esercizio in zone a rischio di deflagrazione.

ODSL 30 Ex Sensori di distanza laser ottici
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